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Y Teopii eHumKNoneguyHa nekcukorpadisi NPOTUCTABASETLCA NIHMBICTUYHIN Nekcukorpadii. Lis anxotomis rpyHTyeTb-
CSl Ha MPUHLMNAX KOHCTPYKBAHHSA MEeracTpykTypu, Bigbopy BXigHWX chiB, 3aranbHOro opmarty CrOBHWUKOBOI CTaTTi Ta
hopMynoBaHHSA TyMayeHb. Y CTaTTi NpeacTaBneHo AOCMIAKEHHS MEraCTPYKTYPW aHrMINCbKUX €HLMKNONEeANYHUX | NiHr-
BICTUYHYMX CMOBHUKIB, OXapakTepmn3oBaHo, SKi EHLIMKIONEANYHI eNleMeHTH 3anyyaloTbCst 4O MeracTpyKTypu NiHrBICTUYHOTO
CroBHuKa. PesynbraTi nokasyoTb, L0 aHMMiNChKi MiHMBICTUYHI CIIOBHUKM MatoTb TEHAEHLI0 0 dhikcauii eHumKnonegnyHol
iHbopMaLii Ha piBHI MeracTpyKkTypu.

Knio4oBi cnoBa: eHuuknoneguyHa nekcukorpadisi, aHrninceka NiHrBicTMYHa nekcukorpadisi, CNoBHWK, eHuMKone-
An4dHa iHdopmauis, meracTpykTypa.

B Teopum aHUMKNONeanYeckas nekcukorpadgust NpOTUBONOCTABNSETCS NMHIBUCTUYECKON NeKkcukorpadum. 3Ta Anxo-
TOMUSI OCHOBBLIBAETCS Ha MPUHLMMNAX KOHCTPYMPOBAHUS MEracTpyKTypbl, 0TG0pa BXOAHbLIX CroB, o6Llero dghopmara cro-
BapHOI CTaTby U (POPMYNMPOBAHUS TOSKOBaHWIA. B cTaTbe NpeacTaBneHo MccrefoBaHue MeracTpyKTypbl aHMUCKUX
SHLMKITONEANYECKUX M NIMHIBUCTUYECKMX CITIOBApEN, OXapaKTepu3oBaHo, Kakne SHUMKMONeaMYeckme areMeHTbl BOBNeKa-
l0TCS B MEracTpyKTypy JIMHIBUCTUYECKOTO crioBapsi. PeaynbTaThl MoKasbiBatoT, YTO B @aHMMACKMX JIMHIBUCTUYECKMX CIoBa-
PSIX MPOCNEXMBAETCS TeHAEHUMS (OUKCALMM SHLMKIONEOAMYECKON UHOPMaLMK Ha YPOBHE MEracTPYKTYpbI.

KntoyeBble croBa: sHUuKIoNeaMyeckas nekcukorpadusi, aHrmminckast MMHrBUCTAYECKas nekcmkorpadvsi, crosapb,
3HUMKIIONeAnYeckas UHhopMaLusi, MeracTpykTypa.

In theory encyclopaedic lexicography is opposed to linguistic lexicography. This dichotomy is based on principles
of megastructure design, selection of headwords, general outline of a dictionary entry, and construction of definitions.
This paper presents a study of English encyclopaedic and linguistic dictionaries megastructure. It also investigates how
encyclopaedic elements are entangled with linguistic dictionary megastructure. Results show that English linguistic
dictionaries are inclined to involve encyclopaedic information into their megastructure.

Key words: encyclopaedic dictionary, English linguistic lexicography, dictionary, encyclopaedic information,
megastructure.

IlocranoBka mnpod/aeMu. AHIVIOMOBHA JIGKCH-  HOTO CTPYKTYPHY KOMITO3HIIIIO Ta TPUHIIUITA MTPE3CH-
Korpadiss Mae AaBHIO Ta PO3BHHEHY TPaIulil0 3  Tallii BXiIHUX CIiB. Y TEOpii CIOBHHUK, K OJHE I[iIC,
YKJIaZaHHS CIIOBHHMKIB PI3HUX THUMIB. YCTaJ€HHM  YTBOPIOE MAKPOTEKCT, MO CKIATAE€ThCS 3 MIKPOTEK-
BBA)KAETHCS, 10 JIEKCUKOTpadivHi JOBIIHUKA MOX-  CTiB — CJIOBHHKOBHX cTareil. Y Mekax MaKpOTEKCTy
JIMBO MOJUINTYU HA JBI BEJIMKI I'PYNU: JIHIBICTHYHI  BWAUISIOTH METAaCTPYKTYpy (3arayiibHy OyJOBY CIIOB-
Ta eHIUKIoneandHi. Takuil miaxin 1o knacudikamii  HUKA), MAKpOCTPYKTYpY (IPHHIMIIK OpraHizaiii Ta
IPYHTY€TbCSI Ha NPHUHLMUIAX ONKMCY BXIAHUX CHiB.  BiJIOOPY BXIMHHX CIiB) Ta MIKPOCTPYKTYpyY ((hopmar
VY JIHrBICTUYHOMY CIIOBHHKY JIGKCHYHA OJIMHUII  CIIOBHHKOBOI crarti) [2-6; 10; 11].

OIMCYETHCS SIK EIEMEHT MOBHOI CHCTEMH 1 XapakTe- IocranoBka 3aBmanus. OO0’ekTOoM  JOCIi-
pHU3yeThest 3a opdorpadiuHuM, opPoeHiuHUM, MOpP-  JDKEHHS € aHTIIOMOBHA JIEKCHKOTpaidHa mapaurma.
(hoymoriYHNM, CEMaHTUYHUM, CTHJIICTHYHUAM Tapame-  [IpeaMeroM AoCiKeHHS — iH(OpMAI[ifHUNA KOH-
TpaMu, a B CHUUKJIONECANYHOMY CIIOBHUKY JICKCHYHAa  TEHT MEracTPyKTYPH CHIMKIIONCJANYHUX 1 JIHTBIiC-
OZIMHULIS PO3ITIAJAETHCS SIK Ha3Ba IEBHOTO MIPEIMETAa  TUYHUX CIOBHHUKIB aHIIIMCHKOI MOBH. MeTa cTaTTi
a0o0 sBUIIA y 3B’A3Ky 3 HaBKOJIMIIHIM cBiToM. [IpoTe  monsrac y BHUSBJICHHI SHIUKIONEIUYHUX CICMEHTIB
CydacHa aHIVIOMOBHA JIeKCHKorpadiss mparHe A0  Ha piBHI MEracTPyKTypH JIIHTBICTHYHOTO CIIOBHHKA
00’eTHAHHS WX CIIOBHUKOBHX JKaHPIB, IO MOPYIIYE  aHIIINChKOT MOBH. BiamoBiHO 10 MOCTaBJICHOT
TEOpPETHYHE TOJIOKEHHA TIPO YIiTKE PO3MEXYBaHHS  METH BUPILIYIOTBCS Taki 3aBAaHHS: IIpoaHalli3yBaTu
JIHTBICTUYHUX Ta CHIUKJIONECANYHHUX CIOBHUKIB. NPUHIMITA KOHCTPYIOBAHHSI METacTPYKTYpU CHIIH-

AHani3 ocTaHHIX aochaizkeHb i myOdikamiii.  KJIONEAWYHHUX 1 JIHTBICTHYHHX CIIOBHHKIB aHIJIIH-

HanexHicTh CIIOBHUKA A0 NEBHOTO TUIy BU3HA4a€  CbKOI MOBH; OXapakTepu3yBaTd iH(OpMaLiiiHy
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HAIOBHEHICTh METacTPYKTypH B 000X THIIAX JIOBiJ-
HUKIB; BU3HAYUTH CIIbHI Ta TU(EpeHIiiHi 03HAKH.

Buxknaan ocHoBHoro wmarepianay. TpamuiiiHO
MeracTpyKTypa eHIMKJIONECANYHUX CIOBHUKIB CKIIa-
JIA€ThCSI 3 TAaKUX KOMIIOHEHTIB, SIK IIEpeIMOBa, e
MOSICHIOETHCS XapaKTep 1 MeTa BUIAHHS, HaJlalOThCs
pEeKOMeH Al 100 HOro BHKOPUCTaHHS, PEECTp
BXITHUX CIIB 13 TIYMaYeHHIMH; CITUCOK CKOPOYCHD
Ta YMOBHUX TIO3HA4€HB; JOMOMIKHI ITOKaKIHKH;
OiOmiorpadiuamii anapar; 3mict. MeracTpykTypa
JHTBICTHYHOTO CJIOBHHUKA TAKOX 3a3BHYail MiCTHTDH
MEePEeIMOBY, IO € CAMOCTIMHOIO JIEKCHKOTrpadiuHO0
rparero, B SKIi TOSCHIOIOTHCS MPHHIUIN OyIOBH
CIIOBHHKA Ta € BKa3iBKH IIOJ0 HOTO BHKOPHCTAHHS,
K04 JI0 CHCTEMH TPAHCKPHIILIT; Tepeiik yMOB-
HUX CKOPOUYEHb; PEECTP BXIAHMX CIIB i3 TIyMaueH-
HSIMH; JTOTIOMDKHHIA Marepian y ¢opmi pi3sHOMaHIT-
HUX JIOJIATKIB; CIIMCOK JICKCUKOTPa(iuHUX JpKEpell.
Ili ckmamoBi YaCTUHU HASBHI i PI3HAMH Ha3BaMH
MPAaKTUYHO y BCIiX CIOBHHKAX.

3 MeTOI0 BUSBIICHHS CHIUKIONEIMYHNUX SIIEeMEH-
TiB Yy JIIHTBICTUYHHUX CIIOBHHUKAX aHIIIMCHKOI MOBU
Ha PiBHI METacTPYKTYpPH MH 3BEPHYJIHCS 10 TaKUX
nekcukorpagiunux — goBimHUKIB:  Encyclopaedia
Britannica (EB) [1], Longman Dictionary of English
Language and Culture (LDELC) [7], New Webster’s
Dictionary and Thesaurus of the English Language
(NWD&ThEL) [8], Paperback Oxford English
Dictionary (POED) [9] Tta The Random House
dictionary of the English language (RHDEL) [12].

EB 1I€ CKOpOYEHE EJEKTPOHHE BHIaHHS
32-tomuoi Encyclopaedia Britannica. O0’exTom
ONHKCy B Hill BUCTyHae cydacHa CHCTEMa HOHSTH,
1o BigoOpaskae 3arajJbHUM HAYKOBHH 1 KYJIBTYpPHUN
piBEHB aHIIIOMOBHOTO CYCIIJIbCTBA. 32 JEKCHKOTPa-
(iunorO OpMOIO — 1€ yHIBEpCAJIbHA EHLUKJIONE-
s, IO aapecoBaHa IIMPOKOMY KONy KOPHCTYBa-
4iB 1 MpU3HAYEeHA Ui HAJaHHS IIBHIKOI JOBIIKH
3 pi3HOMaHITHMX nUTaHb. MeracTpykrypa EB
CKJIAIa€ThCs 31 3MICTY, PO3IidYy, IO MOSICHIOE, SIK
KOopuCTyBaTHCh eHIuKnoneniero Help— Britannica
2006 Help, andasiTHOTO peecTpy BXITHUX OIH-
HUIIb, JIOBIIKOBOTO amapary, M0 MICTHUTh Bifeora-
Jepero, Ipe/ICTaBlIeHy KIIIaMH, B IKUX JIEMOHCTPY-
IOTBCSI Pi3HI TOMOHIMIUHI 00’ekTH (Amazon River,
Atacana Desert, Grand Canyon and Corola Plateau,
Alps, scenes of), seuma npupoau (Crater Lake’s
volcanic history, Everglades, United States: Crater
Lake, Southern Africa, scenes of), KynpTypHi cTO-
muni cBity (Brussels, scenes of, Budapest, scenes
of, Copenhagen, scenes of, Dublin, scenes of,
Paris, scenes of, Prague, scenes of, Rome, scenes
of, Vienna, scenes of), icropuuni moxuii (Apollo 11:
Liftoff, 1969, Great Depression, Spanish Civil War,
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World War II: Invasion of Poland, World War II:
Liberation of concentration camps), npeacTaBHUKN
tdaynu (Galapagos tortoise, grasshopper feeding
behaviour, hummingbird flight, otter, river otter,
tree frog), cinmpchkorocmomapckki podotu (coffee
harvesting, fruit and vegetable harvesting, paprika
harvesting, rose petal harvesting), BupoOHHYi Tpo-
necu (marble quarrying), KyasTypHi 00’ €KTH Ta pea-
nii (Stonehenge, Swiss cheese, tourism: Australia).
Takoxx y pjoBinkoBuit amapar EB BOymoBaHo
190 iaTepakTUBHUX TeorpadiyHUX Mam i3 JOKIaia-
HUMU CTATTSAMU MPO KPAiHU Ta IX EKOHOMIYHE, KyJIb-
TypHE Ta CycHilibHe XUTTs. JIiHTBicTHYHA iH]OP-
Mmanis B EB mpezacraBinena TiiyMadyHUM CIOBHHUKOM
anriicekoi MoBu Merriam Webster’s Collegiate
Dictionary Ta Te3aypycom.

Meractpykrypa LDELC ckmamaeTscss 3 THUTYIIb-
Hux emeMeHTiB (Pronunciation Table, Grammar
Codes, Contents, Preface, Photo Acknowledgments,
Acknowledgments, Guide to the Dictionary), pee-
CTpY BXIIHUX CIiB, JJOBIJIKOBOTO anapary, o iHKOp-
MOPOBaHMH Y CepeIMHy CIIOBHUKA, Ta JIOJATKIB.

JloBiKOBWHIA ammapaT MiCTHUTh iH(POPMAITITO eKCTpa-
JIHTBaJILHOTO 3MiCTY Ta MOSCHIOE Pi3Hi aclIeKTH OpH-
TAHCHKOTO Ta aMepuKaHcbkoro OyTTs. I'eorpadiuna
iHpopMalis mpeacTaBlieHa KapTamu BpuTaHCHKUX
octpoBiB Ta Crionyuenux LlTariB AMepukH, a TaKOX
KapTamMH HeHTpanbHoro Jlonmona ta Hero-Mopka.
Ha Bcix reorpadiuamx kapTax 300pakeHi peanii,
IO aCOINIOIOTHCS 3 TUM YU IHIIMM pErioHoM abo
mictom Benukoi bpuranii un Crnonyuenux Llraris
AMepuKH.

VY posnini Colours and their Associations mpe-
cTaBjieHa 1HPOPMAITiS TIPO Te, IK OTHAKOBI KOJBOPH
CIPUIIMAIOTHCSI PI3HUMH KYJIBTYpaMu, 00’ € THAHUMHU
crinbHOIO MOBOI0. Po3nin Decades nmonae matepianu
PO ICTOPUYHI Ta KyJABTYPHI TE€HAEHILI{, XapaKTepHi
y 50-x, 60-x, 70-x, 80-x Ta 90-x pokax mns OpuTaH-
CHKOTO Ta aMEPHKAHCHKOTO CYCIIJIbCTBA, JOTIOMAarae
3po3yMiTH pealtii mux nepiomis. Y po3nisi Christmas
3a3HAYAETHCS, MO Pi3BO € TOJIOBHUM CBSITOM JUIS
AHTIINIIB Ta aMEPUKAHIIIB, 1 JOKIAIHO OMHCYIOThCS
BCli Tpaawmilii, moB’si3aHi 3 HUM. Y posain Education
npezcTaBiieHa iHpopMallist PO CHCTEMY HaBYaHHS Y
Benukiit bpuranii Ta CIHA. BimomocTi nipo eTHiu-
HUH cKkJag 000X Halil, eMirpariifHi mporecH, 1Ky,
peniriiiHi cBsATa, My3uKy Ta (eCTHBAI MICTIThCA Y
poznini Multiculturalism.

Crucna iHpoOpMaIiss Tpo peNiridiHi Ta CBIT-
ceki ciata (New Year, Groundhog day, President’s
Day, Valentine’s Day, Mardi Gras, Pancake Day,
St. Patrick’s Day, Palm Sunday, Easter, Mother’s Day,
April Fool’s Day, May Day, Memorial Day, Flag Day,
Father’s Day, Battle of the Boyne, Independence Day,
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August Bank Holiday, Labor Day, Halloween, The
Mexican Day of Dead, Armistice Day, Election Day,
Remembrance Sunday, Bonfire Night, Thanksgiving,
Christmas), 1m0 BiJ3Ha4YarOThCI B aMEPHUKAHCHKIiH
Ta OPUTAHCHKIN KyJIbTypax, 30CepeiKeHa y po3ii
Festivals.

IHdopmartist po ypsiioBy cucteMy Ta il CTpyK-
TypHi enemenTn (Government in the US: Federal
Government, Congress, State Government, Local
Government, The Law and the Constitution;
Government in the UK: National Government,
Devolution for Scotland and Wales, Local
Government, Government of the European Union,
The Single Currency) y Benukiit bpuranii Ta CIIA
nofaeTbes y po3nini Government.

PyGpuka Holidays nae ysiBneHHS npo mOMyIsIpHi
MICIIsl BIAMIOYMHKY amepukaHuiB i OpuranuiB (Paid
holiday, Popular holiday places for Americans,
Popular holiday places for British people). ¥ po3-
nimi Law mpexcraBiieHa iHdopmamiss mpo KpHMi-
HaJIbHE TPaBO, CYJOBY CHCTEMY Ta CMEPTHY Kapy B
CIIA Tta Benukiit bBpuranii (Criminal Law in the
US, The Appeals System in the US, Criminal Law in
England and Wales, The Appeals System in England
and Wales, Criminal Law in Scotland, The Death
Penalty). Takox € pozain Pubs, nmpucesiuenmii mabam
bpuraHii, OCKUIBKM BOHHM BBa)XAIOTHCS BaXKJIHMBUM
COILIIOKYJIBTYPHHUM €JIEMEHTOM YKHTTSI OPUTAHIIIB.

OxpeMuil po3nia MPUCBIYCHO KHUTTIO Ta TBOP-
YOCTI BHUJATHOIO  AHMIIHCBKOIO MNUCbMEHHHUKA
B. Illexkcmipa. HaiiBu3HauHimi poOOTH aBTopa 3i
CTHCITUM OTIFICOM 3MICTy TIpEACTaBJeHi y pyOpwui
Shakespeare’s Plays. TyT ke MOSCHIOIOTbCS KpHJIaTi
BUpA3M 3 HOTO TBOPIB.

Pyopuka  Weddings 3HalloOMUTH  KOpPHUCTY-
Baua 3 ILEPEMOHIECI0 OAPYKEHHS B aHIIIHCHKIA Ta
aMepHKaHChKiH KynbTypax. Y posnini Full-page
Illustrations mpemcraBieHo (oTomMarepiaaud 3 Binlo-
OpaXeHHSMH IIIeZIeBpiB 00pa30TBOPUYOTO MUCTEITBA
(Famous Works of Art), moprpetun BUIATHUX MY3H-
KaHTIB cy4acHocTi (British Musicians Ta American
Musicians), eni3oau i3 3HaMeHUTHX QUIBMIB 1 poTO-
rpadii cnaBetHux akropiB (Famous Films and Film
Stars).

Takok CIIOBHUK Ja€ YSIBICHHS NMPO OpUTAHCHKE
nojiTuyHe XWUTTSA y pyOpuui British Political Life
(potorpadii: Oymunky Ilapmamenty; uepemoHii
BinkpuTTs [lapnamenty; koponeBun €nuzaseru I;
OyIMHKY, 1€ MEIIKAa€E TIPeM €P-MiHICTp; 3aJ 3acilaHb
[TaymaTu JIOpIiB TOIO) Ta aMEPUKAHCHKUH TTONITHY-
HUH ycTpiit — American Political Life (dbororpadii:
[lenrarony; Cenary; OBanbHOro kabinery B bimomy
JoMi; kabiHKK [t ronocyBanHs; [lanati npencras-
HUKIB; OynuHKY binoro gomy Tomro).
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VY posmini Contemporary Events ommcyroThes
HaWBU3HAUHINI TOii Cy4acHOCTI y PI3HHUX Tary3sx
JIOACHKOrO OyTTs, 30Kpema: Ponambn AMyHICEH
Ha [liBneHHOMY moIOCi; BUOYX siiepHOi OOMOM Y
Xipocimi; @pencic Kpik ta [xeiimc Barcon Bij-
kpuBatoTh cTpykTypy HHK; pobora amapara Rover
Spirit Ha Mapci; [lepmra ta JIpyra cBiToBi Bittam; Hin
ApmctpoHr Ha Micsii; maainas bepniHchkoi cTiHU
Ta 1HIII.

VY posnpinax British Life Ta American Life npo-
MOHYIOThCS UIIOCTparliil peajiii cydacHoro OpuraH-
CBKOTO 200 aMEPUKAHCHKOTO TIOBCSKIACHHOTO YKUTTS,
Hanpukiaa, Gotorpadii mady, MOIOUHHKA, YITIOOIe-
HOTO 3aHATTS aHDIIHIIB — CaliBHUILITBA, 1HI1HCHEKOIO
pecTopaHy, TOPrOBEJIBHOTO LEHTPY, YIIOOJICHOTO
3aHATTS aMEPHKAHIIIB — KaTaHHS Ha CKEWTI, Oir mij-
TIOILIEM Ta 1HIIIE.

Po3gimm British Homes Ta American Homes
3HAMOMIIATh KOPUCTYBada 3 THIIAMU OYIWHKIB IS
JKUTIA B 000X KpaiHax. Pozminu British Landscapes
ta American Landscapes 1aioTh ysBI€HHS PO NpH-
pOHE pI3HOMAHITTS Ta Mel3axi LUX TEPHUTOPii.
Po3ninu British Sports Ta American Sports omucy-
FOTb TOMYJISIPHI BUAM cIopTy. Y pyOpwuti Entertainers
and Comedians mpencrasineni potorpadii HaltBuaaT-
HINIMX IOYMEHIB 1 KOMiKiB MHHYJIOTO Ta Cy4acHOCTI.
PyOpuku Landmarks in British History Ta Landmarks
in American History MicTsITh UttocTpailii 3 MOSICHEH-
HSIMH TIPO KJIFOYOBI MOMEHTH B icTOPii 000X HAIIIi.

Orxe, moBigkoBwii anmapar LDELC mo3naueHmit
BEJIMKOIO KUIBKICTIO Bi3yalIbHOTO MaTepiaiy Ta Qakx-
TH4HO{ iH(opMaii 3 pi3HUX aCHEKTiB KUTT Bennkoi
Bbpuranii ta CILIA i Mae CyTo EHIMKIONEANYHE
HaMOBHEHHS. Y HbOMY HE PO3IIISAAI0THCS JEKCHYHI
OIMHHUII SIK €JIEMEHTH JIHIBAJIBLHOI CUCTEMU aHTJIII-
CHKOi MOBH, a €KCIUTIKYIOThCS peajii OpUTaHCHKOTO
a00 aMEepUKaHCHKOI'O CYCIIBCTBA 32 JIOIIOMOTOIO
HeBepOanbpHOI iH(opMmamii Ta JOBIAKOBHX cTaTel
EHIIMKJIONIEIMIHOTO XapaKTepy.

VYV nonmarkax, Hanpukinii LDELC, po3mimieHa
iH(opMarIis, MO CTOCYETLCS TBOPSHHS YHCIIIBHUKIB,
MTOHATH, 10 HUMU TIepenaroThes (IiHa, 9ac, BiK, po3-
Mip, Temrieparypa, paxyHok rpu tomio) (Numbers),
TabaMLs Mip 1 BarM Ta BiAMIHHOCTI MK OpuTaH-
ChKOIO Ta aMepuKaHChKot cucremamu (Weights and
measures), BIICBKOBUX 3BaHb Yy KopeJsiiii 3 Opu-
TaHCHKUM Ta aMepHKaHCHKUM Bapiantamu (Military
ranks), cmoBorBopy (Word Formation) ta dopm
nieciosa to be (The verb to be) y renepimnsomy Ta
MUHYJIOMY Yacax TOILO.

Meractpykrypa NWD&ThEL Britouae TuTybHi
enemenTu (Contents, Preface, Dictionary Staff, nBi
Benmuki crarti 3 History of the English Language
ta Languages of the World, Guide to the Use
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of the Dictionary, Pronunciation Key, Editorial
Abbreviations, Development of the Letter), peectp
BXiIHHX ciB 1 Te3aypyc. Tabmuusa Development of
the Letter, sika po3miieHa nepes] anQaBiTHUIMHA po3-
JIIaMy, BiJITBOPIOE EBOJIIOLI0 TpadidHOro Bigo-
OpaskeHHsT KOKHOI JIITepH aHIIIHChKOTO andasity,
MOYMHAIOUU 3 PAaHHBOT MIBHIYHO-CEMITCHKOI TpaJu-
mii 1 3aBepUIyIOYH KIACHYHOIO JaTHHOIO. EnemenTn
noBinkoBoro amapary B cioBHuKy NWD&ThEL
BIJICYTHI.

Meractpykrypa POED cknanaerbcs 3 THUTYIb-
Hux enementiB (Contents, Preface, Guide to the Use
of Dictionary: structure of entries, pronunciation
system, abbreviations), peecTpy BXiTHHX CIIiB i BOY-
JIOBAaHOTO B Cepe/INHYy CIOBHWKA po3aury Factfinder,
JI0 SIKOTO YKJaJadi BKIIOYMIM iH(OpMaLilo eKcTpa-
JmiHrBaneHoro Xapakrepy. Factfinder mae wotnpu miz-
po3ninu The World, Famous People, Science, Time
and Dates.

VY posmini The World mictutbest cmoBHUK A-Z
entries for countries, cities, etc., IO TIyMaduTh
Ha3BH TOMOHIMIYHMX 00’€kTiB. [H(popmaris mpo
aJIMIHICTPATUBHI TOMOHIMH TIOAA€THCS B TAOIUIIX
Countries, capitals and currencies, Countries of the
Commonwealth; member countries of the European
Union, Counties and other administrative areas of
the United Kingdom and the Republic of Ireland,
Regions of France, Spain, Germany, and Italy, US
states and state capitals, Indian and Australian states;
Canadian and South African provinces. Ha3u Haii-
JOBIIAX PiK, HAHOUTBIINX 03ep, OCTPOBIB, Tip 1 Oyi-
BeJb npesncTaBieHo B Ten longest rivers; ten largest
natural lakes, Ten largest islands; ten tallest buildings,
Highest mountains in the world.

CnoBuuk A-Z biographies of notable people,
10 TIYMAadUTh IMEHA BUIATHHUX TIEPCOHATIH, Tpen-
craBjeHo y po3mim Famous People. Oxpemo pee-
CTPYIOThCsSl iMeHa TpaBuTeniB Benukoi bpurasnii
Kings and Queens of England and the United
Kingdom, mnpem’ep-miHiCTpiB 1  Hpe3UICHTIB
CriBapyxxHocti Prime Ministers and Presidents, nay-
pearie HobeneBcbkoi mpemii Nobel Prize winners
(since 1950).

VY pyOpuni Science po3mimieHa TabauLs Mip 1 Baru
Weights and measures i 3a3Ha4ar0ThCs BIJIMIHHOCTI
Mi)K OpUTAHCBKOIO Ta aMEPHUKaHCHKOIO CHCTEMaMU;
XIMIYHI €JIEMEHTH ONMUCYIOThes B Tabnuii Chemical
elements; kocMoHIME (iKCYyIOThCS B TabuIi Planets
and constellations; y tabmumi The Beaufort scale
of wind speed momaerbcs knacudikaliis MIBHIKOCTI
BITpY.

Pybopuka Time and Dates 3nalioMuTh KOpHC-
TyBauiB i3 mepioam3alli€ero reonoriuHoro vacy The
divisions of geological time Ta maramMu OCHOBHHX
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peliriiiHux i cBiTchkuX cBAT Major religious festivals
and dates.

Meractpykrypa RHDEL cknagaeTbca 3 Takux
tuTynbHUX enemeHTiB: Preface, Editorial Staff,
Consultant Staff, Table of Common English Spelling,
Historical Sketch of the English Language, Usage,
Dialects, and Functional Varieties, Pronunciation of
English, Guide to the Dictionary, Pronunciation Key,
Etymology Key.

Enement crpykrypu Consultant Staff npuseprae
yBary iHdopmariero, mo 10 YKIaZaHHS CIOBHUKA
3aJTydanucs BYCHI He TUTBKH 3 BiATIOBITHUX ramy3ei
JMHTBICTUKH, alie ¥ ¢axiBii 3 iHmMUX cdep: aHATO-
Mmii, ¢isziomorii, emOpionorii, anTpomnosorii, mpu-
KJIQJIHAX HayK, apXiTEKTypH, 00pa30TBOPUOTO MHC-
TELTBA, aCTPOHOMII, OOTaHiKU, OyJAIBHUIITBA, XiMil,
KOMEPIIii, oCBiTH, Teorpadii, reoIorii, mMoIiTONOTIT,
repaibIuKH, iCTOpii, TocTIoAapcTBa, MpaBa, JIiTepa-
TypH, MalInHOOYIyBaHHS, MaTeMaTHUKH, BiliCbKOBOT
CIpaBH, MY3UKH, MidoJorii, MOPCBHKOI TepMiHO-
sorii, ¢imarenii, dinocodii, Gizuku, APyKyBaHHS,
TICUXOJIOT11, peirii, coIioiorii, CmopTy, Teparii,
Mip 1 BUMIpHHUX TIpuiafdiB, 3o0o0morii. [Ipore Takum
OPUHLUIIOM 3aBXAHW KEPYIOThCSl €HLUUKIIONEIUYHI
CIIOBHUKH.

HosinkoBuii anapar RHDEL xapakrepusyeTbcst
HasBHICTIO 1H(OpMalii BHHATKOBO (PaKTHIHOTO,
TOOTO EHIMKJIONIEANYHOTO, 3MICTY. Y po3ainai Signs
and Symbols nipencTaBneHo 3HAKKA Ta CUMBOIIH, IO
BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl TTO3HAYCHHS OO0 €KTiB, il
Ta MPOLECIB y PI3HUX CHUCTEMax i HAyKOBUX cdepax
(actpoHoMis, Oiomorist, IpyKapchKka crpaBa, XiMis,
TOPTIBIISA, JIIHIBICTHKA, MaTeMaTHKa, MEIUIIMHA Ta
(apmareBTHKa, TPOIIOBA CUCTEMa, (i3HKa, 1HKECHe-
pis, pemiris).

Hosiguuk Directory of Colleges and Universities
onucye Bl HaByanbHi 3axnagu CILIA Ta 3akop-
JIOHHI YHIBEPCUTETH, 30KpeMa, MOJAEThCs: o(iliiHa
Ha3Ba HABYAILHOTO 3aKJaJly, pO3TallyBaHHs, CTaTyC
(mpuBaTHUH, TepyKaBHUI) 13 3a3HAYCHHAM PETITIHHOT
MiATPUMKH, THIT CTYJACHTCHKOI aymuTopii (4oJoBiva,
KiHoua a0o criJbHE HaBYaHHS), CTATyC KOJEIKY,
Jlata 3aCHyBaHHS TOILO.

[ndopmartis TIHrBaIEHOTO 3MICTY TIpEICTaBlIeHA
B JIOBIIKOBOMY arapari JTBOMOBHUMH CKOPOUYCHUMH
CIIOBHUKaMU: (ppaHITy3pKO-aHIJIIIICBKUM Ta aHIJIo-
(panmy3pkum Concise French Dictionary, icnano-
aHTITNCHKUM Ta aHmIo-icnanchbkuM Concise Spanish
Dictionary, iramiiicbko-aHITIICBKMM Ta aHIJIO-iTa-
nificekum Concise Italian Dictionary, HiMeIbKo-
aHnIiiicbkuM Ta aHnio-HimMenbkuM Concise German
Dictionary. BinmoBiganii po3min y cTpyKTypi OfHO-
MOBHOTO TJIIyMauHOTO CJIOBHHMKa aHIJIIHCBKOT MOBHU
CBIAYUTDH PO HOTO Opi€HTAII0 HA MEBHUH CETMEHT



Bunyck 9. Tom 1

MOTEHIIHHUX KOPUCTYBaYiB, 30KpeMa BUXIMMIB i3
3aXiTHOEBPOTIEHCHKUX 1 TIBICHHOAMEPHUKAHCHKUX
KpaiH, mo emirpysanu go CHIA.

Po3nin Basic Manual of Style mae mpaktuune
CHpsIMyBaHHsI 1 MOSICHIOE MTPaBwJia IYHKTYyaIlii, epe-
HOCY CIIiB, abpeBiallii, mpaBoNKC YUCIiBHUKIB, IPUH-
LMY HAIMCAHHS PYKOMKCY, BKUBAHHS IOCHJIAHb,
ykimagaHHs Oi6miorpadii, 3HAKH, MO BUKOPHUCTOBY-
FOTBCSI JIJISl KOPUTYBAHHS TEKCTY, (GOPMH 3BEpPTaHHS B
AHTIIIACHKIN MOBI.

[HdopMmarist icTOpHYHOTO Ta MOJITUYHOTO XapaK-
TEpy CKOHIICHTpOBaHa y po3auiax Major Dates in
History, Presidents of the United States Ta Vice
Presidents of the United States. 3 meToro dopmy-
BaHHS ysBIEHb MPO 0a30Bi i7€ONOTIUHI OpIEHTHPH
AMEPUKAHCHKOTO CYCITUJILCTBA Y CIIOBHHK BKIIFOYEHI
texctu Declaration of Independence, Constitution of
the United States Ta Charter of the United Nations.

Takox mepen KOKHUM andaBiTHUM PO3ILIOM
CJIOBHHMKA BMIIIYETHCS KOPOTKA ICTOPUYHA ITOBiIKa
y BUINISAII TaONHUI PO €Tary PO3BUTKY HAITMCAHHS
BIJIMOBITHOT BEJIMKOI Ta MaJIOl JTITePH, IIOYNHAIOYH 3
paHHBOI MIBHIYHO-CEMITCHKOT TpauLii Ta 3aBepIy-
FOUYM CyYaCHUM PUMCBHKUM MPSIMUM HIPUQTOM.

I'eorpadiuni BimoMoCTi 30cepekeHO B KapTorpa-
digniit impopmartii (Continents, Independent States
of the World, States of the United States, Oceans
and Seas of the World, Principal Lakes of the World,
Noted Waterfalls of the World, Major Rivers of the
World, Islands of the World, Deserts of the World,
Major Ocean Deeps, Volcanoes of the World, Major
Mountain Peaks of the World, National Parks of the
United States, National Parks of Canada, Atlas of the
World).

Indopmartis mono gemorpadiunoi curyamii Ta
(Gi3M4HI XapaKTepUCTHKH TeorpadiyHuX 00’ €KTiB
(TutoTIa PiI3HUX KpaiH Ta OCTPOBIB) PO3KPHUBAIOTHCS
y posmini Coastline Measurements of the World,
MOBITpPSIHA BiZICTaHb Mixk fesikumu mictamu CLIA Ta
cBiTY — B posainax Air Distances between Selected
cities in the United States ta Air Distances between
Selected cities in the World. Ilepenik micT Ta ix
po3TallyBaHHS Ha KapTi TMOAaHO B TeorpadidHoMy
ILOBi,Z[HI/IKy Gazetteer.

BucnoBku. IlpoananizoBanuii wmarepian JaB
3MOT'y OXapaKTepu3yBaTH iH(OpMaIliliHy HaloBHe-
Hicte Meractpykrypu EB, LDELC, NWD&ThEL,
POED, RHDEL Ta BUsSBUTH €HIUKJIONEANYHNN KOH-
TEHT y JIIHTBICTHYHUX CIIOBHUKAX aHTITICHKOI MOBH.

OTxe, Taki CKJIAAHUKA METacTPyKTypH JIiHT-
BICTUYHOTO CJIOBHHKA, SIK KJIFOY JIO BUMOBH, Tepe-
JIIK BUKOPUCTAHUX CKOPOYCHB, 3MICT, MEPEIMOBa,
CTaTT, 0 MOSICHIOE IPUHIUITN KOPUCTYBAHHSI CJIOB-
HHUKOM — € HEBIAJIILHUMH KOMIIOHEHTAMHU, OCKIJIBKH
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BOHHM OPTaHi30BYIOTh 1 CIPSIMOBYIOTH iH(OpMAIliii-
HUH MOLIYK NOTEHLIHHOro KopucTyBada. HasBHicTh
MOASK, CTaTTi, IO MpPUCBSYEHA iCTOPii PO3BUTKY
aHniiicbkoi MOBH, iH(OpMaIii Mpo eBOMIOIII0 Tpa-
¢igHOTrO 300pa’keHHS JITEp AHMIIKWCHKOTO andaBiTy
€ JOIaTKOBHMH BiJIOMOCTSIMH, 1110 HE BIUIMBAIOTh HA
MOLTYKOBUI aJrOPHUTM, a JIMIIE JOTOBHIOIOTH HOTO.

JonaBanHg 10 MEracTpyKTypH EHIMKJIOIE/Iii
TIIYMa4yHOTO CJIOBHMKA aHIIINACHKOI MOBH abo Ji0
METacCTPYKTYPH JHTBICTHYHOTO CIOBHHKA — CKOPO-
YEHOI'0 JBOMOBHOIO CJIOBHHMKA BKa3y€e Ha CIIPSIMOBa-
HICTH MOBIIHMKIB HA NMEBHUN CErMEHT ITOTEHIIIIHNX
kopuctyBadiB. [IpoTe Takuii miaxixg K0 KOHCTpYIO-
BaHHS METacTPYKTYPU HE € 3arajbHOI0 JIEKCUKOTPa-
(hiYHOIO IPAKTUKOIO.

JloBiikoBHIA aniapar JOCIIPKyBaHUX JIIHBICTHY-
HUX TIyMadHUX CIIOBHUKIB aHTJIIHCHKOI MOBH € Haii-
OLITBIIT TETEPOTEHHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa TIO-Pi3HOMY
IHTEPIPETYETHCS B KOKHOMY JOBIAHUKY 1 MICTHTB
SHIMKJIONICINYHI €eMEHTH y BUDIAAl iH(popMarii
PO HAaBKOJMIIHIA CBIT (reorpadivni Mmarmu, BiJO-
MOCTI PO po3TallyBaHHS 00’€KTiB y Teorpadiu-
HOMY TIPOCTOPi, JaHi MPO XIMiuHI €IEMECHTH, CHITY
BITpY, T€OJIOTIYHY TIepiOU3aIlito, TOBITPSIHI BiJICTaHi
MDK MicTaMH Ta KpaiHamu); 300pakeHb iCTOpHYHUX
NoAIN 1 KyJAbTYpHHX peaitii; ¢otorpadiil BUIaTHUX
MepCOHANIN; BIIOMOCTEH IMpO JEp:KaBHHUN yCTPIid,
MIPaBOBY CHUCTEMY, iJICOJIOTIUHI 3acajil CyCIIJIbCTBA
Ta OCBITY; JOBITHMKA HABYAIIbHUX 3aKJIaJiB; JIOBiJI-
HUKA 3 TIMCEMHOT KOMYHIKaIlii.

3HauHuii o6csar iHdopmanii eHIHMKIONEANIHOTO
3MICTy croctepiraetbcsi B Meractpykrypi LDELC
ta RHDEL. ¥ POED nutanns npo ¢ikcaiiito eHIu-
KIIOTICTUYHUX BIJIOMOCTEH BHPINTYETHCS MUISIXOM ii
BUOKPEMJICHHS B CaMOCTIMHUI PO3AiJT MEracTpyk-
Typu y Bunsiai pyopuku Factfinder. Meractpykrypa
NWD&ThEL He MicTHTB I0BiAKOBOTO amapary.

OTxe, CHIUKIIONEUYHI JICMEHTH Ha PIBHI Mera-
CTPYKTYpH JIHTBICTUYHOTO CJIOBHHKA AaHTITIHCHKOI
MOBH 30CEPEHKYIOTHCS B TOBIIKOBOMY arapari, TKHid
XapaKTepU3yEThC HASBHICTIO iH(OpMaIii icTopud-
HOT'0, KyJIBTYPOJIOTIYHOTO Ta TeorpadiqHoro 3MicTy,
110 32 CBOEIO MPUPOJOI0 MAE CYTO CHUUKIOTICIHYHY
CIIPSIMOBAHICTh, alie TIPONOPIIHICTh 11 MOJaHHS Ta
3MICTOBOTO HAIIOBHEHHS 3AJIEXKUATH BiJI IIOTEHIIHHOTO
azpecara CIOBHHKA 1 HACTAaHOB YKJIaJadiB. AHai3
JIEKCUKOTpadivHOT MPAKTUKU 3aCBIIIYE BiJICYTHICTh
yHI(IKOBaHOTO MiIX0Ay 10 iH(pOpMaLiiiHOTO CKiIaj-
HHUKa METacTPYKTYpU TIIyMauyHHUX CIOBHHKIB aHIJIIH-
CcbKOi MOBHU. THUTYNBHI €IEMEHTH Ta JOBIJKOBHIA
arapar y KO)KHOMY BHUIIaJKy MarOTh Pi3HUI KOHTEHT.
OnHi CIIOBHHUKH 3aJTy4al0Th JOCUTb IIUPOKUN CIIEKTP
SHIMKJIIONeINYHO iH(popMalii y T0BIIKOBUI anapar,
a 1HII — 30BCIM 11 ITHOPYIOTb.
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Xapriscokol obrachoi paou

Y cTaTTi po3rnaaarTbCs CUCTEMOYTBOPIOKOYI XapaKTEPUCTMKM | OCHOBHI (hYHKLLT NONITUYHOrO ANCKYPCY, @ TaKOX Pi3Hi
niaxoam 4o Noro BUBYeHHS. lNpoBegeHnit aHania gae 3Mory BU3HauYMTy enekTopanbHUn AUCKYPC SK KaHp NOAITUYHOrO Anc-
KypCy; BCTAHOBMIOKTLCS MO0 CTPYKTYPHI 0COBNMBOCTI.

KnouyoBi cnoBa: noniTM4HmMi ANCKypcC, enekTopanbHui AUCKYypC, PYHKLT, )XaHPOBiI 03HAKW, IHCTUTYLINHICTb.

B ctaTbe paccmatprBatoTcs cMcTemMoobpasyioLime xapakTepUCTUKN U OCHOBHbIE (OYHKLIMU MOMMUTUYECKOro AMCKypca,
a Takke pasnuyHble noaxodbl K ero nsyvyeHuto. NpoBedeHHbIN aHanua no3BonsaeT AaTb OnpeaeneHne arekTopanbHOMY
ANCKYPCY KaK aHpy NonuTU4eCcKoro AUCKypca; yCTaHaBnNMBaKTCS ero CTPYKTYpHble 0COBEHHOCTU.

KnioueBble crnoBsa: MOMUTUYECKUA OUCKYPC, 3nekTopanbHbll  AUCKYPC, YHKUUW, KaHpPOBble MpPU3HaKK,
MHCTUTYLMOHASBbHOCTb.

The article focuses on the systemical and forming characteristics and the main functions of political discourse; various
approaches to its study are considered. The analysis also admits us to define electoral discourse as a genre of political
discourse; its structural features are established.

Key words: political discourse, electoral discourse, functions, genre features, institutionalism.

IHocTranoBka mpoOjemu. J[0 akTyadbHMX HPO-  MOBO3HABUYMX JOCHIPKCHb 3IHCHIOETHCS y MEXax
0J1eM Cy4acHOrO MOBO3HABCTBA HAJIC)KUTh BUBYCHHSI ~ HOBOT'O HANpPSIMY aHaji3y — AUCKYPCOJIOTii.
BUKOPUCTAHHS MOBH B PI3HHMX COIaJIbHUX KOHTCK- AHani3 ocTra”Hix aochaikenb i myOsikamiid.
CTax Ha MiIIPYHTI onepyBaHHsS iHIUBiIOM HeMoB-  CydacHe PO3YMIHHS JHUCKYpPCY CATrae KOPIHHSAM Yy

HAM 1 MOBHHMM 3HaHHSM. 3Ha9HAa KUIBKICTh TakuX  po3Biaku anmmomoBHEHX mociimawkiB (T. Bam Jleiik,
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